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Комиссия по предупреждению преступности 

и уголовному правосудию 
Двадцать восьмая сессия 

  

Вена, 20–24 мая 2019 года   

Пункт 8 повестки дня   

Мировые тенденции в области преступности и новые 

проблемы в области предупреждения преступности  

и уголовного правосудия и способы их решения 

  

 

 

 

  Бельгия, Мексика и Перу: пересмотренный проект резолюции 
 

 

  Укрепление регионального и международного сотрудничества 

в осуществлении мер предупреждения преступности  

и уголовного правосудия в целях противодействия 

незаконному обороту объектов дикой природы 
 

 

  Комиссия по предупреждению преступности и уголовному правосудию , 

  вновь подтверждая резолюции Генеральной Ассамблеи 69/314 от 30 июля 

2015 года, 70/301 от 9 сентября 2016 года и 71/326 от 11 сентября 2017 года 

о борьбе с незаконным оборотом объектов дикой природы,  

  ссылаясь на резолюцию 2013/40 Экономического и Социального Совета от 

25 июля 2013 года о предупреждении преступности и мерах системы уголовного 

правосудия в целях противодействия незаконному обороту охраняемых видов 

дикой фауны и флоры, в которой Совет призвал государства-члены признать не-

законный оборот охраняемых видов дикой фауны и флоры серьезным преступ-

лением, когда он осуществляется при участии организованных преступных 

групп,  

  принимая во внимание декларацию Лондонской конференции по противо-

действию незаконной торговле объектами дикой природы, проведенной 11 

и 12 октября 2018 года, в которой представители правительств призвали между-

народное сообщество действовать сообща в целях поддержки и принятия безот-

лагательных коллективных мер по борьбе с незаконной торговлей объектами ди-

кой природы как серьезным преступлением, которое совершается лицами, 

участвующими в организованной преступной деятельности, и которое нега-

тивно влияет на экономику, национальную и региональную безопасность, жизнь 

коренного населения и состояние экосистем,  

  учитывая важность международного сотрудничества и усилий для дости-

жения целей в области устойчивого развития, определенных в Повестке дня в 

области устойчивого развития на период до 2030 года1,  

__________________ 

 1 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи. 

http://undocs.org/ru/A/RES/69/314
http://undocs.org/ru/A/RES/70/301
http://undocs.org/ru/A/RES/71/326
http://undocs.org/ru/a/res/70/1
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  ссылаясь на свои резолюции 16/1 от 27 апреля 2007 года и 23/1 от 16 мая 

2014 года о предупреждении незаконного оборота лесной продукции, включая 

древесину, и борьбе с ним, в которых она призвала государства-члены сотрудни-

чать на двустороннем, региональном и международном уровнях в целях преду-

преждения незаконного оборота лесной продукции, борьбы с ним и его искоре-

нения, 

  подтверждая правовые рамки, определяемые Конвенцией о международ-

ной торговле видами дикой фауны и флоры, находящимися под угрозой исчез-

новения2, и ее важную роль как основного международного документа, призван-

ного обеспечить, чтобы международная торговля видами дикой фауны и флоры 

не ставила под угрозу их выживание, и признавая усилия, предпринимаемые 

сторонами Конвенции для ее осуществления,  

  подтверждая также, что Конвенция Организации Объединенных Наций 

против транснациональной организованной преступности 3 и Конвенция Орга-

низации Объединенных Наций против коррупции4 представляют собой эффек-

тивные инструменты и важный компонент правовой базы международного со-

трудничества в борьбе с незаконным оборотом охраняемых видов дикой фауны 

и флоры, находящихся под угрозой исчезновения, а также, при необходимости, 

с другими экологическими преступлениями, являющимися серьезными пре-

ступлениями,  

  признавая важную работу, в частности по оказанию технической помощи 

государствам-членам, выполняемую Международным консорциумом по борьбе 

с преступлениями против живой природы, который является совместным начи-

нанием секретариата Конвенции о международной торговле видами дикой фа-

уны и флоры, находящимися под угрозой исчезновения, Международной орга-

низации уголовной полиции (Интерпол), Управления Организации Объединен-

ных Наций по наркотикам и преступности, Всемирного банка и Всемирной та-

моженной организации,  

  отмечая, что незаконный оборот объектов дикой природы может быть свя-

зан с другими формами транснациональной организованной преступности и мо-

жет осуществляться наряду или в сочетании с другими преступлениями и  неза-

конной деятельностью, в том числе, в частности, с отмыванием денег и корруп-

цией, 

  признавая важнейшую роль всех соответствующих заинтересованных сто-

рон, включая представителей гражданского общества, а также местных общин, 

сельского населения и коренных народов, в борьбе с незаконным оборотом объ-

ектов дикой природы,  

  выражая обеспокоенность по поводу безопасности всех людей, участвую-

щих в борьбе с транснациональной организованной преступностью, в том числе 

с незаконным оборотом объектов дикой природы,  

  1. признает экономические, социальные и экологические последствия 

незаконного оборота объектов дикой природы, требующие принятия твердых и 

более активных мер для уменьшения предложения, транзита и спроса, и вновь 

подчеркивает в этой связи важность эффективного международного сотрудни-

чества между государствами-членами, соответствующими многосторонними 

природоохранными соглашениями и международными организациями;  

  2. рекомендует государствам-членам принимать эффективные меры для 

предупреждения и противодействия серьезной проблеме причинения вреда 

окружающей среде в результате таких преступлений, в частности, как незакон-

ный оборот объектов дикой природы, посредством укрепления законодатель-

ства, следственной деятельности, международного сотрудничества, потенциала, 

__________________ 

 2 United Nations, Treaty Series, vol. 993, No. 14537.  

 3 Ibid., vol. 2225, No. 39574.  

 4 Ibid., vol. 2349, No. 42146. 
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мер реагирования системы уголовного правосудия и усилий правоохранитель-

ных органов в целях борьбы, в частности, с транснациональной организованной 

преступностью, коррупцией и отмыванием денег, связанными с такими преступ-

лениями, во исполнение пункта 9 (е) Дохинской декларации о включении вопро-

сов предупреждения преступности и уголовного правосудия в более широкую 

повестку дня Организации Объединенных Наций в целях решения социальных 

и экономических проблем и содействия обеспечению верховенства права на 

национальном и международном уровнях, а также участию общественности 5;  

  3. настоятельно призывает государства-члены предпринимать на наци-

ональном уровне решительные шаги к предотвращению незаконного оборота 

объектов дикой природы, борьбе с ним и его искоренению за счет уменьшения 

предложения, транзита и спроса в странах происхождения, транзита и назначе-

ния, в частности путем укрепления законодательства и нормативно-правовых 

актов, при необходимости, для предотвращения и расследования случаев такого 

незаконного оборота и преследования и надлежащего наказания виновных, а 

также путем ужесточения мер реагирования правоохранительных органов и си-

стемы уголовного правосудия, и расширять обмен информацией и знаниями 

между национальными ведомствами и между государствами-членами и между-

народными органами по борьбе с преступностью в соответствии с национальной 

правовой базой и международными обязательствами;  

  4. признает, что Международный консорциум по борьбе с преступлени-

ями против живой природы способен оказывать ценное техническое содействие 

в этом отношении, в том числе путем оказания государствам-членам, по их 

просьбе, помощи в применении Аналитического пособия по проблеме преступ-

ности в отношении диких видов флоры и фауны и лесных ресурсов, предназна-

ченного для наращивания, в соответствующих случаях, потенциала компетент-

ных правоохранительных и судебных органов в области расследования преступ-

лений, связанных с дикой природой, уголовному преследованию за них и судеб-

ному рассмотрению возбужденных по ним дел;  

  5. рекомендует государствам-членам предотвращать и бороться с транс-

национальной организованной преступностью, эксплуатирующей охраняемые 

виды дикой фауны и флоры, включая земные и морские объекты дикой природы, 

в соответствии с национальной правовой базой и международными обязатель-

ствами, и расширять международное и региональное сотрудничество в этой об-

ласти, в том числе путем обмена информацией и успешными видами практики, 

применяемыми на национальном, региональном и международном уровнях;  

  6. настоятельно рекомендует государствам-членам принять надлежа-

щие меры в соответствии с национальной правовой базой и международными 

обязательствами для укрепления трансграничного сотрудничества и контроля за 

соблюдением действующих норм, в том числе путем обмена информацией 

между правоохранительными органами и, в надлежащих случаях, с Междуна-

родной организацией уголовной полиции (Интерпол) о случаях браконьерства, 

незаконного оборота или незаконной продажи, в том числе через интернет, охра-

няемых видов фауны и флоры; 

  7. призывает государства-члены рассмотреть возможность присоедине-

ния к Конвенции Организации Объединенных Наций против транснациональ-

ной организованной преступности и протоколам к ней6, если они этого еще не 

сделали;  

  8. призывает государства-члены рассмотреть возможность использова-

ния положений Конвенции Организации Объединенных Наций против корруп-

ции4 в целях предотвращения и противодействия коррупции, которая может спо-

собствовать незаконному обороту объектов дикой природы;  

__________________ 

 5 Резолюция 70/174 Генеральной Ассамблеи, приложение.  

 6 United Nations, Treaty Series, vols. 2225, 2237, 2241 and 2326, No. 39574. 

http://undocs.org/ru/A/RES/70/174
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  9. призывает также государства-члены квалифицировать незаконный 

оборот объектов дикой природы, в частности охраняемых видов дикой фауны и 

флоры, в надлежащих случаях, как серьезное преступление в соответствии с по-

ложениями своего национального законодательства и определением, данным в 

пункте (b) статьи 2 Конвенции против организованной преступности, с целью 

обеспечить, чтобы в случаях, когда это преступление носит транснациональный 

характер и в нем замешана организованная преступная группа, можно было 

наладить согласно Конвенции эффективное международное сотрудничество в 

целях предотвращения транснациональной организованной преступности и 

борьбы с ней; 

  10. призывает далее государства-члены активизировать и расширять 

национальное, региональное и международное сотрудничество между право-

охранительными органами и таможенными, судебными и другими соответству-

ющими органами в целях борьбы с незаконным оборотом объектов дикой при-

роды; 

  11. настоятельно призывает государства-члены рассмотреть возмож-

ность налаживания или укрепления отношений партнерского сотрудничества 

между местными, национальными, региональными и международными учре-

ждениями, занимающимися вопросами развития и охраны природы, для усиле-

ния поддержки участия местного населения в деятельности по сохранению ди-

кой природы и рациональному природопользованию и содействовать удержанию 

местным населением извлекаемых выгод на нужды сохранения дикой природы 

и экологичного распоряжения ею;  

  12. предлагает государствам-членам изыскивать пути активизации меж-

дународного сотрудничества в целях укрепления усилий по борьбе с незакон-

ным оборотом объектов дикой природы на региональном и двустороннем уров-

нях в тесном сотрудничестве с Управлением Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности, в частности в рамках Региональной конферен-

ции по противодействию незаконному обороту объектов дикой природы, которая 

состоится в Лиме в октябре 2019 года;  

  13. просит в этой связи Управление Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности, согласно его мандату и исходя из имеющихся 

ресурсов, в соответствии с резолюцией 2013/40 Экономического и Социального 

Совета и в тесном сотрудничестве и взаимодействии с государствами-членами 

продолжать и расширять сбор информации о закономерностях и потоках неза-

конного оборота объектов дикой природы с учетом региональной специфики;  

  14. рекомендует государствам-членам поощрять проведение информаци-

онно-просветительских кампаний для разъяснения масштабных последствий не-

законного оборота объектов дикой природы для состояния окружающей среды и 

криминогенной обстановки и рекомендует также государствам-членам прини-

мать меры с целью обеспечить участие и повышение осведомленности заинте-

ресованных сторон и гражданского общества;  

  15. просит Управление Организации Объединенных Наций по наркоти-

кам и преступности, в том числе, в частности, через его Глобальную программу 

борьбы с преступлениями в отношении диких видов флоры и фауны и лесных 

ресурсов, продолжать оказывать государствам-членам техническую помощь и 

содействие в наращивании потенциала, по их просьбе и в пределах имеющихся 

ресурсов, в целях укрепления их систем уголовного правосудия в интересах бо-

лее эффективного предупреждения преступности в отношении диких видов 

флоры и фауны и лесных ресурсов и борьбы с ней;  

  16.  просит также Управление Организации Объединенных Наций по 

наркотикам и преступности, в рамках его мандата и имеющихся ресурсов, в со-

ответствии с резолюцией 2013/40 Экономического и Социального Совета, в тес-

ном сотрудничестве и взаимодействии с государствами-членами и в партнерстве 

с членами Международного консорциума по борьбе с преступлениями против 
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живой природы и другими соответствующими международными и региональ-

ными организациями продолжать расширять сбор информации о закономерно-

стях и направлениях незаконного оборота объектов дикой природы, с учетом ре-

гиональных особенностей, и раз в два года представлять Комиссии доклад об 

этих тенденциях в рамках издания Всемирного доклада о преступлениях против 

дикой природы;  

  17. предлагает государствам-членам и другим донорам предоставлять 

внебюджетные взносы на вышеупомянутые цели в соответствии с правилами и 

процедурами Организации Объединенных Наций.  

 

 


